
HEADSPACE GAUGES - FORSTER PRODUCTS, INC. 284 WINCHESTER
NO-GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Absolutely Essential For Accurate, Safe, Chamber Work

The only way to accurately measure and test the length of the chamber of the
rifle. Essential when chambering a new barrel to ensure a tight, accurate, safe
chamber. Whenever you buy a used gun, always check the headspace before
firing. Forster gauges are made to SAAMI specs. 100-010-715 - This gauge is
.0005 inch (5/10,000 inch) under 7.62 NATO specification for NO-GO dimensions
for safety.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 284 WINCHESTER NO-GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319418111
Mfr. No.: HG0284N
Cartridge: 284 Winchester,6 mm - 284 Winchester,25/284 Winchester,6.5 x 284 mm Winchester,30/284
Winchester
Style: No Go Gauge
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 757253004490

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für HEADSPACE GAUGES
English: Safety Instruction Guide for HEADSPACE GAUGES
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para CALIBRES DE ESPACIO DE CABEZA
Français: Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace Libre
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i GAUGES HEADSPACE
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO
Suomi: Turvallisuusohjeet HEADSPACE GAUGES tuotteelle
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för HEADSPACE GAUGES
Český: Bezpečnostní pokyny pro měřiče headspace



1.  

2.  

3.  

Sicherheitsanleitung für HEADSPACE GAUGES

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die HEADSPACE GAUGES von Forster Products, Inc. entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines
HeadspaceGauges zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument gründlich durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der HeadspaceGauge nur für seinen vorgesehenen Zweck verwendet wird: Messen und
Testen der Länge des Kammerraums in Feuerwaffen.
Befolge immer die Anweisungen und Spezifikationen des Herstellers bei der Verwendung des Gauges.
Überprüfe den Gauge vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
keinen beschädigten Gauge.
Halte den Gauge außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrillen, wenn du mit Feuerwaffen und Gauges
arbeitest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den HeadspaceGauge verwendest.
Überprüfe, ob der Gauge der richtige Typ für das spezifische Kaliber der zu testenden Feuerwaffe ist.
Wenn du einen neuen Lauf einsetzt, überprüfe die Messung des Gauges, um eine enge und sichere Kammer
zu gewährleisten.
Vermeide übermäßige Kraft beim Einführen des Gauges in die Kammer, um Schäden am Gauge und an der
Feuerwaffe zu verhindern.
Wenn der Gauge nicht richtig passt, versuche nicht, ihn zu modifizieren. Konsultiere einen professionellen
Büchsenmacher um Hilfe.
Führe HeadspaceÜberprüfungen immer in einer sicheren Umgebung durch, fern von Ablenkungen.
Mache dich mit den spezifischen Patronentypen vertraut, die mit deinem Gauge kompatibel sind, um falsche
Messungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Bestätige, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und stelle sicher, dass du einen sauberen Arbeitsplatz hast.

Verwendung des Gauges:

Wähle den geeigneten HeadspaceGauge für das Kaliber, das du verwendest (z. B. 6.5 x 284 mm
Winchester).
Führe den NOGOGauge vorsichtig in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Stelle sicher, dass der Gauge vollständig in der Kammer sitzt, ohne ihn zu erzwingen.
Überprüfe die Passform des Gauges:

Wenn der Gauge den Verschluss nicht schließt, ist der Headspace akzeptabel.
Wenn der Verschluss auf dem Gauge schließt, ist der Headspace übermäßig und muss
möglicherweise angepasst werden.

Nach der Verwendung:

Entferne den Gauge vorsichtig aus der Kammer.
Reinige den Gauge nach der Verwendung, um seine Genauigkeit und Langlebigkeit zu erhalten.
Lagere den Gauge an einem sicheren und trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Gauges gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Gauge nicht im regulären Haushaltsmüll. Ziehe stattdessen Recyclingoptionen in Betracht, wo
verfügbar.
Wenn du Fragen zur Entsorgung hast, konsultiere die örtlichen Abfallbehörden für Anleitungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung deines HeadspaceGauges konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um
eine effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner
HEADSPACE GAUGES von Forster Products, Inc. gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die
Einhaltung der lokalen Vorschriften beim Umgang mit Feuerwaffen und verwandten Geräten.
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Safety Instruction Guide for HEADSPACE GAUGES

Introduction
Thank you for choosing the HEADSPACE GAUGES from Forster Products, Inc. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of your headspace gauge. Please read this
document thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the headspace gauge is used only for its intended purpose: measuring and testing the length of
the chamber in firearms.
Always follow the manufacturer's instructions and specifications when using the gauge.
Inspect the gauge for any signs of damage or wear before each use. Do not use a damaged gauge.
Keep the gauge out of reach of children and unauthorized users.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when handling firearms and gauges.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before using the headspace gauge.
Verify that the gauge is the correct type for the specific caliber of the firearm you are testing.
When chambering a new barrel, doublecheck the gauge measurement to ensure a tight and safe chamber.
Avoid using excessive force when inserting the gauge into the chamber to prevent damage to both the gauge
and the firearm.
If the gauge does not fit properly, do not attempt to modify it. Consult a professional gunsmith for assistance.
Always perform headspace checks in a safe environment, away from distractions.
Familiarize yourself with the specific cartridge types compatible with your gauge to avoid incorrect
measurements.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Confirm that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and ensure you have a clean workspace.

Using the Gauge:

Select the appropriate headspace gauge for the caliber you are using (e.g., 6.5 x 284 mm Winchester).
Gently insert the NOGO gauge into the chamber of the firearm.
Ensure the gauge is fully seated in the chamber without forcing it.
Check the fit of the gauge:

If the gauge does not close the bolt, the headspace is acceptable.
If the bolt closes on the gauge, the headspace is excessive and may require adjustment.

PostUsage:

Remove the gauge from the chamber carefully.
Clean the gauge after use to maintain its accuracy and longevity.
Store the gauge in a safe and dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable gauges in accordance with local regulations.
Do not dispose of the gauge in regular household waste. Instead, consider recycling options where available.
If you have questions about disposal, consult local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of your headspace gauge, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product. Ensure you have the product details ready for efficient assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your HEADSPACE
GAUGES from Forster Products, Inc. Always prioritize safety and compliance with local regulations when handling
firearms and related equipment.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para CALIBRES
DE ESPACIO DE CABEZA

Introducción
Gracias por elegir los CALIBRES DE ESPACIO DE CABEZA de Forster Products, Inc. Esta guía proporciona
información esencial sobre la seguridad y las instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de tu calibre de
espacio de cabeza. Por favor, lee este documento detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el calibre de espacio de cabeza se utilice únicamente para su propósito previsto: medir y
probar la longitud de la cámara en armas de fuego.
Siempre sigue las instrucciones y especificaciones del fabricante al usar el calibre.
Inspecciona el calibre en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No utilices un calibre
dañado.
Mantén el calibre fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Utiliza equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad al manejar armas de fuego y calibres.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el calibre de espacio de cabeza.
Verifica que el calibre sea del tipo correcto para el calibre específico del arma que estás probando.
Al acoplar un nuevo cañón, verifica la medición del calibre para asegurar una cámara ajustada y segura.
Evita usar fuerza excesiva al insertar el calibre en la cámara para prevenir daños tanto al calibre como al
arma de fuego.
Si el calibre no encaja correctamente, no intentes modificarlo. Consulta a un armero profesional para
asistencia.
Siempre realiza las comprobaciones de espacio de cabeza en un entorno seguro, alejado de distracciones.
Familiarízate con los tipos de cartuchos específicos compatibles con tu calibre para evitar mediciones
incorrectas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Confirma que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias y asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio.

Uso del Calibre:

Selecciona el calibre de espacio de cabeza apropiado para el calibre que estás utilizando (por ejemplo,
6.5 x 284 mm Winchester).
Inserta suavemente el calibre NOGO en la cámara del arma de fuego.
Asegúrate de que el calibre esté completamente asentado en la cámara sin forzarlo.
Verifica el ajuste del calibre:

Si el calibre no cierra el cerrojo, el espacio de cabeza es aceptable.
Si el cerrojo cierra sobre el calibre, el espacio de cabeza es excesivo y puede requerir ajustes.

Postuso:

Retira el calibre de la cámara con cuidado.
Limpia el calibre después de usarlo para mantener su precisión y longevidad.
Almacena el calibre en un lugar seguro y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier calibre dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el calibre en la basura doméstica regular. En su lugar, considera opciones de reciclaje donde
estén disponibles.
Si tienes preguntas sobre la eliminación, consulta a las autoridades locales de gestión de residuos para
obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso de tu calibre de espacio de cabeza, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto. Asegúrate de tener los detalles del producto
listos para una asistencia eficiente.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus CALIBRES DE
ESPACIO DE CABEZA de Forster Products, Inc. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones
locales al manejar armas de fuego y equipos relacionados.
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Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace Libre

Introduction
Merci d'avoir choisi les Jauges d'Espace Libre de Forster Products, Inc. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre jauge d'espace
libre. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la jauge d'espace libre est utilisée uniquement à des fins prévues : mesurer et tester la
longueur de la chambre dans les armes à feu.
Suivez toujours les instructions et spécifications du fabricant lors de l'utilisation de la jauge.
Inspectez la jauge pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser une jauge
endommagée.
Gardez la jauge hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) tel que des lunettes de sécurité lors de la manipulation
d'armes à feu et de jauges.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions Spécifiques de Sécurité pour l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la jauge d'espace libre.
Vérifiez que la jauge est du bon type pour le calibre spécifique de l'arme que vous testez.
Lors du chambrage d'un nouveau canon, vérifiez à nouveau la mesure de la jauge pour garantir une chambre
étroite et sûre.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'insertion de la jauge dans la chambre pour éviter d'endommager
à la fois la jauge et l'arme à feu.
Si la jauge ne s'adapte pas correctement, ne tentez pas de la modifier. Consultez un armurier professionnel
pour obtenir de l'aide.
Effectuez toujours des vérifications d'espace libre dans un environnement sûr, loin des distractions.
Familiarisezvous avec les types de cartouches spécifiques compatibles avec votre jauge pour éviter des
mesures incorrectes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Confirmez que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires et assurezvous d'avoir un espace de travail propre.

Utilisation de la Jauge :

Sélectionnez la jauge d'espace libre appropriée pour le calibre que vous utilisez (par exemple, 6.5 x
284 mm Winchester).
Insérez doucement la jauge NOGO dans la chambre de l'arme à feu.
Assurezvous que la jauge est complètement en place dans la chambre sans forcer.
Vérifiez l'ajustement de la jauge :

Si la jauge ne ferme pas la culasse, l'espace libre est acceptable.
Si la culasse se ferme sur la jauge, l'espace libre est excessif et peut nécessiter un ajustement.

Après Utilisation :

Retirez la jauge de la chambre avec précaution.
Nettoyez la jauge après utilisation pour maintenir sa précision et sa longévité.
Rangez la jauge dans un endroit sûr et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de toute jauge endommagée ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la jauge avec les déchets ménagers ordinaires. Envisagez plutôt des options de recyclage
lorsque cela est possible.
Si vous avez des questions sur la mise au rebut, consultez les autorités locales de gestion des déchets pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de votre jauge d'espace libre, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec votre produit. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée
de main pour une assistance efficace.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de vos Jauges d'Espace
Libre de Forster Products, Inc. Priorisez toujours la sécurité et le respect des réglementations locales lors de la
manipulation d'armes à feu et d'équipements connexes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i GAUGES
HEADSPACE

Introduzione
Grazie per aver scelto i GAUGES HEADSPACE di Forster Products, Inc. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo gauge headspace. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il gauge headspace venga utilizzato solo per il suo scopo previsto: misurare e testare la
lunghezza della camera nelle armi da fuoco.
Segui sempre le istruzioni e le specifiche del produttore quando utilizzi il gauge.
Ispeziona il gauge per eventuali segni di danno o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare un gauge
danneggiato.
Tieni il gauge fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza quando maneggi armi da fuoco e
gauge.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il gauge headspace.
Verifica che il gauge sia del tipo corretto per il calibro specifico dell'arma che stai testando.
Quando camerando una nuova canna, ricontrolla la misura del gauge per garantire una camera stretta e
sicura.
Evita di utilizzare una forza eccessiva quando inserisci il gauge nella camera per prevenire danni sia al gauge
che all'arma da fuoco.
Se il gauge non si adatta correttamente, non tentare di modificarlo. Consulta un armaiolo professionista per
assistenza.
Esegui sempre i controlli headspace in un ambiente sicuro, lontano da distrazioni.
Familiarizzati con i tipi di cartucce specifiche compatibili con il tuo gauge per evitare misurazioni errate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Conferma che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari e assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito.

Utilizzo del Gauge:

Seleziona il gauge headspace appropriato per il calibro che stai utilizzando (ad esempio, 6.5 x 284 mm
Winchester).
Inserisci delicatamente il gauge NOGO nella camera dell'arma da fuoco.
Assicurati che il gauge sia completamente inserito nella camera senza forzarlo.
Controlla l'adattamento del gauge:

Se il gauge non chiude il percussore, il headspace è accettabile.
Se il percussore chiude sul gauge, il headspace è eccessivo e potrebbe richiedere un
aggiustamento.

PostUtilizzo:

Rimuovi il gauge dalla camera con attenzione.
Pulisci il gauge dopo l'uso per mantenere la sua precisione e longevità.
Conserva il gauge in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali gauge danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non smaltire il gauge nei rifiuti domestici normali. Invece, considera le opzioni di riciclaggio dove disponibili.
Se hai domande sullo smaltimento, consulta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso del tuo gauge headspace, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per
un'assistenza efficiente.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi GAUGES HEADSPACE di
Forster Products, Inc. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative locali quando maneggi
armi da fuoco e attrezzature correlate.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla WSKAŹNIKÓW
ODSTĘPU ZAPOROWEGO

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO od Forster Products, Inc. Niniejszy przewodnik
dostarcza istotnych informacji dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użycie Twojego wskaźnika odstępu zaporowego. Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem przed użyciem
produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że wskaźnik odstępu zaporowego jest używany wyłącznie do zamierzonego celu: pomiaru i
testowania długości komory w broni palnej.
Zawsze przestrzegaj instrukcji i specyfikacji producenta podczas korzystania z wskaźnika.
Sprawdź wskaźnik pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed każdym użyciem. Nie
używaj uszkodzonego wskaźnika.
Przechowuj wskaźnik poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne, podczas obsługi broni
palnej i wskaźników.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem wskaźnika odstępu zaporowego.
Zweryfikuj, że wskaźnik jest odpowiedniego typu dla konkretnego kalibru broni, którą testujesz.
Podczas osadzania nowej lufy, dokładnie sprawdź pomiar wskaźnika, aby zapewnić ciasną i bezpieczną
komorę.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas wkładania wskaźnika do komory, aby zapobiec uszkodzeniom
zarówno wskaźnika, jak i broni palnej.
Jeśli wskaźnik nie pasuje prawidłowo, nie próbuj go modyfikować. Skonsultuj się z profesjonalnym
rusznikarzem w celu uzyskania pomocy.
Zawsze wykonuj kontrole odstępu w bezpiecznym środowisku, z dala od rozproszeń.
Zapoznaj się z typami nabojów kompatybilnymi z Twoim wskaźnikiem, aby uniknąć błędnych pomiarów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i upewnij się, że masz czyste miejsce pracy.

Użycie wskaźnika:

Wybierz odpowiedni wskaźnik odstępu zaporowego dla używanego kalibru (np. 6.5 x 284 mm
Winchester).
Delikatnie włóż wskaźnik NOGO do komory broni palnej.
Upewnij się, że wskaźnik jest całkowicie osadzony w komorze bez wymuszania.
Sprawdź dopasowanie wskaźnika:

Jeśli wskaźnik nie zamyka zamka, odstęp zaporowy jest akceptowalny.
Jeśli zamek zamyka się na wskaźniku, odstęp zaporowy jest nadmierny i może wymagać
regulacji.

Po użyciu:

Ostrożnie wyjmij wskaźnik z komory.
Po użyciu oczyść wskaźnik, aby utrzymać jego dokładność i długowieczność.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego
i wilgoci.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywalne wskaźniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu, gdzie to
możliwe.
Jeśli masz pytania dotyczące utylizacji, skonsultuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką
odpadami w celu uzyskania wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia wskaźnika odstępu zaporowego, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem. Upewnij się, że masz
szczegóły produktu gotowe do efektywnej pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie WSKAŹNIKÓW
ODSTĘPU ZAPOROWEGO od Forster Products, Inc. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi
przepisami podczas obsługi broni palnej i sprzętu z nią związanego.
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Turvallisuusohjeet HEADSPACE GAUGES tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc:n HEADSPACE GAUGES tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita, jotta voit käyttää headspacemittaria turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että headspacemittaria käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: kiväärin patruunahuoneen
pituuden mittaamiseen ja testaamiseen.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja teknisiä tietoja mittaria käyttäessäsi.
Tarkista mittari ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä vaurioitunutta
mittaria.
Pidä mittari lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, käsitellessäsi aseita ja mittareita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetopäivitykset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen headspacemittarin käyttöä.
Varmista, että mittari on oikean tyyppinen testaamallesi aseelle.
Kun asennat uutta piippua, tarkista mittarin mittaus varmistaaksesi tiukan ja turvallisen patruunahuoneen.
Vältä liiallista voimaa mittarin asettamisessa patruunahuoneeseen, jotta vältät vahinkoja sekä mittarille että
aseelle.
Jos mittari ei sovi kunnolla, älä yritä muokata sitä. Ota yhteyttä ammattitaitoiseen asehuoltajaan apua varten.
Suorita headspacetarkistukset aina turvallisessa ympäristössä, kaukana häiriöistä.
Tutustu erityisiin patruunatyyppeihin, jotka ovat yhteensopivia mittarisi kanssa, jotta vältät virheelliset
mittaukset.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varmista, että sinulla on puhdas työskentelyalue.

Mittarin käyttäminen:

Valitse sopiva headspacemittari käyttämäsi kaliiperin mukaan (esim. 6.5 x 284 mm Winchester).
Aseta NOGOmittari varovasti aseesi patruunahuoneeseen.
Varmista, että mittari on täysin paikoillaan patruunahuoneessa ilman, että sitä on pakotettu.
Tarkista mittarin istuvuus:

Jos mittari ei sulje lukkoa, headspace on hyväksyttävä.
Jos lukko sulkeutuu mittarin päälle, headspace on liian suuri ja voi vaatia säätöä.

Käytön jälkeen:

Poista mittari patruunahuoneesta varovasti.
Puhdista mittari käytön jälkeen sen tarkkuuden ja käyttöiän ylläpitämiseksi.
Säilytä mittari turvallisessa ja kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat mittarit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä mittaria tavallisessa kotitalousjätteessä. Harkitse sen sijaan kierrätysmahdollisuuksia, jos ne ovat
saatavilla.
Jos sinulla on kysymyksiä hävityksestä, ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita headspacemittarin käytöstä, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun,
jonka yhteystiedot on toimitettu tuotteen mukana. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokasta apua
varten.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa HEADSPACE GAUGES tuotteiden turvallisen ja tehokkaan
käytön Forster Products, Inc:lta. Aina priorisoi turvallisuus ja noudattaminen paikallisia sääntöjä käsitellessäsi aseita
ja niihin liittyvää varustusta.
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Säkerhetsinstruktionsguide för HEADSPACE
GAUGES

Introduktion
Tack för att du valt HEADSPACE GAUGES från Forster Products, Inc. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation
och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din headspace gauge. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att headspacegaugen används endast för sitt avsedda syfte: att mäta och testa längden på kammern i
skjutvapen.
Följ alltid tillverkarens instruktioner och specifikationer när du använder gaugen.
Inspektera gaugen för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning. Använd inte en skadad
gauge.
Håll gaugen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon när du hanterar skjutvapen och gaugar.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du använder headspacegaugen.
Verifiera att gaugen är av rätt typ för den specifika kalibern av skjutvapnet du testar.
När du kamrar ett nytt lopp, dubbelkolla gaugemätningen för att säkerställa en tät och säker kammare.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in gaugen i kammern för att förhindra skador på både
gaugen och skjutvapnet.
Om gaugen inte passar ordentligt, försök inte att modifiera den. Konsultera en professionell vapensmed för
hjälp.
Utför alltid headspacekontroller i en säker miljö, borta från distraktioner.
Bekanta dig med de specifika patronerna som är kompatibla med din gauge för att undvika felaktiga
mätningar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Bekräfta att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och se till att du har en ren arbetsyta.

Använda gaugen:

Välj den lämpliga headspacegaugen för den kaliber du använder (t.ex. 6.5 x 284 mm Winchester).
Sätt försiktigt in NOGOgaugen i kammern på skjutvapnet.
Se till att gaugen är helt insatt i kammern utan att tvinga den.
Kontrollera passformen på gaugen:

Om gaugen inte stänger låset är headspace acceptabel.
Om låset stänger på gaugen är headspace för stort och kan kräva justering.

Efter användning:

Ta bort gaugen från kammern försiktigt.
Rengör gaugen efter användning för att bevara dess noggrannhet och livslängd.
Förvara gaugen på en säker och torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsanvisningar



Kassera eventuella skadade eller oanvändbara gaugar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte gaugen i vanlig hushållsavfall. Överväg istället återvinningsalternativ där det är möjligt.
Om du har frågor om avfallshantering, konsultera lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av din headspace gauge, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt. Se till att du har produktinformation redo för effektiv hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina
HEADSPACE GAUGES från Forster Products, Inc. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala föreskrifter när
du hanterar skjutvapen och relaterad utrustning.
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Bezpečnostní pokyny pro měřiče headspace

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali měřiče headspace od společnosti Forster Products, Inc. Tento průvodce poskytuje
důležité informace o bezpečnosti a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho měřiče
headspace. Před použitím produktu si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že měřič headspace používáte pouze pro svůj zamýšlený účel: měření a testování délky komory v
palných zbraních.
Vždy dodržujte pokyny a specifikace výrobce při používání měřiče.
Před každým použitím zkontrolujte měřič na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte
poškozený měřič.
Uchovávejte měřič mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Při manipulaci se zbraněmi a měřiči používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím měřiče headspace se vždy ujistěte, že je zbraň vybitá.
Ověřte, že měřič je správného typu pro konkrétní ráži zbraně, kterou testujete.
Při osazování nové hlavně dvakrát zkontrolujte měření měřiče, abyste zajistili těsnou a bezpečnou komoru.
Vyhněte se používání nadměrné síly při zasouvání měřiče do komory, abyste zabránili poškození jak měřiče,
tak zbraně.
Pokud měřič nepasuje správně, nepokoušejte se jej upravit. Požádejte o pomoc odborného puškaře.
Vždy provádějte kontroly headspace v bezpečném prostředí, daleko od rozptýlení.
Seznamte se s konkrétními typy nábojů kompatibilními s vaším měřičem, abyste se vyhnuli nesprávným
měřením.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a zajistěte si čisté pracovní místo.

Použití měřiče:

Vyberte vhodný měřič headspace pro ráži, kterou používáte (např. 6.5 x 284 mm Winchester).
Jemně vložte NOGO měřič do komory zbraně.
Ujistěte se, že je měřič plně usazen v komoře bez použití síly.
Zkontrolujte, jak měřič pasuje:

Pokud se závěr nezavře na měřiči, je headspace přijatelný.
Pokud se závěr zavře na měřiči, je headspace nadměrný a může vyžadovat úpravu.

Po použití:

Opatrně vyjměte měřič z komory.
Po použití vyčistěte měřič, abyste udrželi jeho přesnost a dlouhou životnost.
Uložte měřič na bezpečné a suché místo, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné měřiče v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte běžný domácí odpad pro likvidaci měřiče. Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.
Pokud máte dotazy ohledně likvidace, obraťte se na místní úřady pro správu odpadu pro radu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání vašeho měřiče headspace se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené s vaším produktem. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro efektivní
pomoc.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich měřičů headspace od
společnosti Forster Products, Inc. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních předpisů při manipulaci s
palnými zbraněmi a souvisejícím vybavením.


